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Hi, I’m Rick Steves.


I’m the only monolingual speaker I know who’s had the nerve to design a series of European phrase books. But that’s one of the things that makes them better.


You see, after more than 30 years of travel through Europe, I’ve learned firsthand: (1) what’s essential for communication in another country; and (2) what’s not. I’ve assembled the most important words and phrases in a logical, no-frills format, and I’ve worked with native Europeans and seasoned travelers to give you the simplest, clearest translation possible.


But this book is more than just a pocket translator. The words and phrases have been carefully selected to help you have a smarter, smoother trip in Italy. The key to getting more out of every travel dollar is to get closer to the local people, and to rely less on entertainment, restaurants, and hotels that cater only to foreign tourists. This book will not only help you order a meal at a locals-only Venetian restaurant—but it will also help you talk with the family who runs the place...about their kids, travel dreams, and favorite flavors of gelati. Long after your memories of museums and Roman ruins have faded, you’ll still treasure the personal encounters you had with your new Italian friends.


While I’ve provided plenty of phrases, you’ll find it as effective to use even just a word or two to convey your meaning, and rely on context, gestures, and smiles to help you out. You could walk into a post office and struggle with the Italian phrase for “I would like to buy stamps for two postcards to the United States, please.” Or you can walk up to the stamp counter, smile, show the clerk your postcards, and say “America, per favore (please).” And...presto! You’ve got stamps. (For more advice, see the Tips for Hurdling the Language Barrier chapter  CLICK HERE.)


To get the most out of this book, take the time to internalize and put into practice my Italian pronunciation tips. But don’t worry too much about memorizing grammatical rules, like the gender of a noun—forget about sex, and communicate!


This book has a nifty menu decoder and a handy dictionary. You’ll also find tongue twisters, international words, telephone tips, and two handy “cheat sheets.” Tear out the sheets and slip them into your pocket, so you can easily memorize key phrases during otherwise idle moments. A good phrase book should help you enjoy your travel experience—not just survive it—so I’ve added a healthy dose of humor. And as you prepare for your trip, you may want to read the latest edition of my guidebooks on Italy, Rome, Venice, and Florence & Tuscany.


Italians are more social and communal than most Europeans. And because they’re so outgoing and their language is so fun, Italians are a pleasure to communicate with. Be melodramatic and talk with your mani (hands). Hear the melody; get into the flow. Italians want to connect, and they try harder than any other Europeans. Play with them. Even in non-touristy towns, where English is rare and Italian is the norm, showing a little warmth lets you hop right over the language barrier.


My goal is to help you become a more confident, extroverted traveler. If this phrase book helps make that happen, or if you have suggestions for making it better, I’d love to hear from you at rick@ricksteves.com.


Buon viaggio! Happy travels!
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Getting Started


User-friendly Italian is easy to get the hang of. Some Italian words are so familiar, you’d think they were English. If you can say pizza, lasagna, and spaghetti, you can speak Italian.


Italian pronunciation differs from English in some key ways:


C usually sounds like C in cat.


But C followed by E or I sounds like CH in chance.


CH sounds like C in cat.


G usually sounds like G in get.


But G followed by E or I sounds like G in gentle.


GH sounds like G in spaghetti.


GLI sounds like LI (pronounced lee) in million. The G is silent.


GN sounds like GN in lasagna.


H is never pronounced.


I sounds like EE in seed.


R is rolled as in brrravo!


SC usually sounds like SK in skip.


But SC followed by E or I sounds like SH in shape.


Z usually sounds like TS in hits, and sometimes like the sound of DZ in kids.


You can communicate a lot with only a few key Italian words: prego, va bene, così, questo/quello, and vorrei.


Prego (preh-goh) is the all-purpose polite word. It can mean “May I help you?” or “Here you go” or “You’re welcome” or “After you” (when someone’s holding the door for you).


Va bene (vah beh-nay), meaning “It’s good,” is used constantly. It’s the all-purpose “OK” that you’ll hear a hundred times a day.


Così (koh-zee) basically means “like this.” It can be handy, for instance, when ordering food (to show them how much of the eggplant you want on your antipasti plate).


Questo (kweh-stoh, “this”) and quello (kweh-loh, “that”) combine conveniently with gestures. Just point to what you want and say quello.


Vorrei (voh-reh-ee) is an easy way to say “I would like.” It’s the standard and polite way to make a request in Italian. Vorrei un caffè, per favore (I would like a coffee, please).


A few language tips will help you learn some Italian and get the most out of this book. For instance, have you ever noticed that most Italian words end in a vowel? It’s o if the word is masculine and a if it’s feminine. So, a baby boy is a bambino and a baby girl is a bambina. A man is generoso (generous), a woman is generosa. In this book, we sometimes show gender-bender words like this: generoso[a].


Adjective endings agree with the noun. It’s cara amica (a dear female friend) and caro amico (a dear male friend). Sometimes the adjective comes after the noun, as in vino rosso (red wine). Adjectives and nouns ending in e don’t change with the gender, such as gentile (kind) or cantante (singer)—the same word applies to either sex.


Plurals are formed by changing the final letter of the noun: a becomes e, and o becomes i. So it’s one pizza and two pizze, and one cappuccino and two cappuccini. If you’re describing any group of people that includes at least one male, the adjective should end with i. But if the group is female, the adjective ends with e. A handsome man is bello and an attractive group of men (or men and women) is belli. A beautiful woman is bella and a bevy of beauties is belle.


The key to Italian inflection is to remember this simple rule: Most Italian words have their accent on the second-to-last syllable. To override this rule, Italians sometimes insert an accent: città (city) is pronounced chee-tah.


Italians are animated and even dramatic. You may think two Italians are arguing when in reality they’re agreeing enthusiastically. Be confident and have fun communicating. The Italians really do want to understand you, and are forgiving of a Yankee-fied version of their language.


Here’s a quick guide to the phonetics used in this book:








	ah

	like A in father






	ay

	like AY in play






	eh

	like E in let






	ee

	like EE in seed






	ehr

	sounds like “air”






	ew

	like EW in few






	g

	like G in go






	ī

	like I in light






	oh

	like O in note






	
oo


	like OO in too






	ow

	like OW in now






	s

	like S in sun






	ts

	like TS in hits
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Italian Basics


Hellos and Goodbyes


Struggling with Italian


Requests


Simply Important Words


Sign Language


Italian / English Dictionary


English / Italian Dictionary


Be creative! You can combine the phrases in this chapter to say “Two, please,” or “No, thank you,” or “Open tomorrow?” “Please” is a magic word in any language. If you know the word for what you want, such as the bill, simply say Il conto, per favore (The bill, please).


Hellos and Goodbyes


Pleasantries


Meeting and Greeting


Moving On


Pleasantries












	Hello.

	Buon giorno. bwohn jor-noh







	Do you speak English?

	Parla inglese? par-lah een-gleh-zay







	Yes. / No.

	Si. / No. see / noh







	I don’t speak Italian.

	Non parlo l’italiano. nohn par-loh lee-tah-lee-ah-noh







	I’m sorry.

	Mi dispiace. mee dee-spee-ah-chay







	Please.

	Per favore. pehr fah-voh-ray







	Thank you (very much).

	Grazie (mille). graht-see-ay (mee-lay)







	Excuse me. (to pass)

	Permesso. pehr-meh-soh







	Excuse me. (to get attention)

	Mi scusi. mee skoo-zee







	OK?

	Va bene? vah beh-nay







	OK. (Things are going well.)

	Va bene. vah beh-nay







	Good.

	Bene. beh-nay







	Great.

	Benissimo. beh-nee-see-moh







	Excellent.

	Perfetto. pehr-feh-toh







	You are very kind.

	Lei è molto gentile. leh-ee eh mohl-toh jehn-tee-lay







	It’s (not) a problem.

	(Non) c’è problema. (nohn) cheh proh-bleh-mah







	It doesn’t matter.

	Non importa. nohn eem-por-tah







	
You’re welcome.


	Prego. preh-goh







	Goodbye!

	Arrivederci! ah-ree-veh-dehr-chee










Per favore is the basic “please.” You might hear locals say per piacere (for my pleasure), which is used to sweetly ask for a favor. Per favore often comes at the beginning of a request, while per piacere normally goes at the end.


Grazie, an important word that means “thank you,” often sounds like graht-see; Italians barely pronounce the final syllable: graht-see(ay).


Meeting and Greeting












	Good morning. / Good day.

	Buon giorno. bwohn jor-noh







	Good afternoon.

	Buon pomeriggio. bwohn poh-meh-ree-joh







	Good evening.

	Buona sera. bwoh-nah seh-rah







	Good night.

	Buona notte. bwoh-nah noh-tay







	Hi. / Bye. (informal)

	Ciao. chow







	Hello. (informal)

	Salve. sahl-vay







	Welcome.

	Benvenuto. behn-veh-noo-toh







	Mr.

	Signore seen-yoh-ray







	Mrs.

	Signora seen-yoh-rah







	Miss

	Signorina seen-yoh-ree-nah







	My name is _____.

	Mi chiamo _____. mee kee-ah-moh _____







	What’s your name?

	Come si chiama? koh-may see kee-ah-mah







	Pleased to meet you.

	Piacere. pee-ah-cheh-ray







	How are you?

	Come sta? koh-may stah







	Very well, thank you.

	Molto bene, grazie. mohl-toh beh-nay graht-see-ay







	Fine, thanks.

	Bene, grazie. beh-nay graht-see-ay







	
And you?


	E Lei? ay leh-ee







	Where are you from?

	Di dove É? dee doh-vay eh







	I am from _____.

	Vengo da _____. vehn-goh dah _____







	I am / We are...

	Sono / Siamo... soh-noh / see-ah-moh







	Are you...?

	Lei É...? leh-ee eh







	...on vacation

	...in vacanza een vah-kahnt-sah







	...on business

	...qui per lavoro kwee pehr lah-voh-roh










People use the greeting buon giorno (good morning / good day) before noon. After lunch, some people shift to buon pomeriggio (good afternoon), but many stick with buon giorno until mid-afternoon, when they switch to buona sera (good afternoon / evening). Some shorten it to a very casual sera. At bedtime, say buona notte (good night). Informal greetings (ciao and salve) are the same all day long.


In Italy, saying hello is important. When entering a shop, always offer a buon giorno or buona sera before getting down to business.


Moving On












	I’m going to _____.

	Vado a _____. vah-doh ah _____







	How do I go to _____?

	Come arrivo a _____? koh-may ah-ree-voh ah _____







	Let’s go.

	Andiamo. ahn-dee-ah-moh







	See you later.

	A più tardi. ah pew tar-dee







	See you tomorrow!

	A domani! ah doh-mah-nee







	So long! (informal)

	Ci vediamo! chee veh-dee-ah-moh







	Goodbye.

	Arrivederci. ah-ree-veh-dehr-chee







	Good luck!

	Buona fortuna! bwoh-nah for-too-nah







	Happy travels!

	Buon viaggio! bwohn vee-ah-joh











Struggling with Italian



Who Speaks What?


Very Italian Expressions


Who Speaks What?












	Italian

	l’italiano lee-tah-lee-ah-noh







	English

	inglese een-gleh-zay







	Do you speak English?

	Parla inglese? par-lah een-gleh-zay







	A teeny weeny bit?

	Nemmeno un pochino? neh-meh-noh oon poh-kee-noh







	Please speak English.

	Parli inglese, per favore. par-lee een-gleh-zay pehr fah-voh-ray







	Speak slowly, please.

	Parli lentamente, per favore. par-lee lehn-tah-mehn-tay pehr fah-voh-ray







	Repeat?

	Ripeta? ree-peh-tah







	I understand.

	Capisco. kah-pees-koh







	I don’t understand.

	Non capisco. nohn kah-pees-koh







	Do you understand?

	Capisce? kah-pee-shay







	You speak English well.

	Lei parla bene l’inglese. leh-ee par-lah beh-nay leen-gleh-zay







	Does somebody here speak English?

	C’è qualcuno qui che parla inglese? cheh kwal-koo-noh kwee kay par-lah een-gleh-zay







	I don’t speak Italian.

	Non parlo l’italiano. nohn par-loh lee-tah-lee-ah-noh







	I speak a little Italian.

	Parlo un po’ d’italiano. par-loh oon poh dee-tah-lee-ah-noh







	What does this mean?

	Cosa significa? koh-zah seen-yee-fee-kah







	How do you say this in Italian?

	Come si dice in italiano? koh-may see dee-chay een ee-tah-lee-ah-noh







	Write it for me?

	Me lo scrive? may loh skree-vay











Very Italian Expressions













	
Prego. preh-goh


	You’re welcome. / Please. / After you. / All right. / Can I help you?






	
Pronto. prohn-toh


	Hello. (answering phone) / Ready. (other situations)






	
Ecco. eh-koh


	Here it is.






	
Certo. chehr-toh


	Sure.






	
Dica. dee-kah


	Tell me.






	
Allora... ah-loh-rah


	Well... (like our “uh” before a sentence)






	
Senta. sehn-tah


	Listen.






	
Va bene. vah beh-nay


	OK.






	
Va tutto bene. vah too-toh beh-nay


	Everything’s fine.






	
Basta. bah-stah


	That’s enough.






	
È tutto. eh too-toh


	That’s all.






	
Altro? ahl-troh


	Do you need anything else?






	
la dolce vita lah dohl-chay vee-tah


	the sweet life






	
il dolce far niente eel dohl-chay far nee-ehn-tay


	the sweetness of doing nothing






	
Mi sono cadute le braccia! mee soh-noh kah-doo-tay lay brah-chah


	I throw my arms down!






	
bello beh-loh


	beautiful / very









If Italians get frustrated, they might say Mi sono cadute le braccia! (I throw my arms down!)—sometimes literally thrusting their arms toward the floor in an “I give up” gesture.


Italians sometimes use the suffix issimo to intensify the next word. If something is good, it’s bravo, but if it’s very good, it’s bravissimo.


Requests


The Essentials


Where?


How Much?


When?


How Long?


Just Ask


The Essentials












	Can you help me?

	Può aiutarmi? pwoh ah-yoo-tar-mee







	Do you have _____?

	Avete _____? ah-veh-tay _____







	I’d like / We’d like...

	Vorrei / Vorremmo... voh-reh-ee / voh-reh-moh







	...this / that.

	...questo / quello. kweh-stoh / kweh-loh







	How much does it cost?

	Quanto costa? kwahn-toh koh-stah







	Is it free?

	È gratis? eh grah-tees







	Is it included?

	È incluso? eh een-kloo-zoh







	Is it possible?

	È possibile? eh poh-see-bee-lay







	Yes or no?

	Si o no? see oh noh







	Where is the toilet?

	Dov’è la toilette? doh-veh lah twah-leh-tay







	men

	uomini / signori woh-mee-nee / seen-yoh-ree







	women

	donne / signore doh-nay / seen-yoh-ray










To prompt a simple answer, ask Si o no? (Yes or no?). To turn a word or sentence into a question, ask it in a questioning tone. An easy way to ask “Where is the toilet?” is to say Toilette?



Where?













	Where?

	Dove? doh-vay







	Where is...?

	Dov’è...? doh-veh







	...the tourist information office

	...l’ufficio informazioni loo-fee-choh een-for-maht-see-oh-nee







	...the train station

	...la stazione lah staht-see-oh-nay







	...a cash machine

	...un bancomat oon bahn-koh-maht







	Where can I buy _____?

	Dove posso comprare _____? doh-vay poh-soh kohm-prah-ray _____







	Where can I find _____?

	Dove posso trovare _____? doh-vay poh-soh troh-vah-ray _____










Italian makes it easy if you’re looking for a farmacia, hotel, ristorante, or supermercato.


How Much?












	How much (does it cost)?

	Quanto (costa)? kwahn-toh (koh-stah)







	Write it for me?

	Me lo scrive? may loh skree-vay







	I’d like...

	Vorrei... voh-reh-ee







	...a ticket.

	...un biglietto. oon beel-yeh-toh







	...the bill.

	...il conto. eel kohn-toh







	This much. (gesturing)

	Così. koh-zee







	More. / Less.

	Di più. / Di meno. dee pew / dee meh-noh







	Too much.

	Troppo. troh-poh










When?












	When?

	Quando? kwahn-doh







	What time is it?

	Che ora sono? kay oh-rah soh-noh







	
At what time?


	A che ora? ah kay oh-rah







	open / closed

	aperto / chiuso ah-pehr-toh / kee-oo-zoh







	What time does this open / close?

	A che ora apre / chiude? ah kay oh-rah ah-pray / kee-oo-day







	Is this open daily?

	È aperto tutti i giorni? eh ah-pehr-toh too-tee ee jor-nee







	What day is this closed?

	Che giorno chiudete? kay jor-noh kee-oo-deh-tay







	On time?

	In orario? een oh-rah-ree-oh







	Late?

	In ritardo? een ree-tar-doh







	Just a moment.

	Un momento. oon moh-mehn-toh







	now / soon / later

	adesso / presto / più tardi ah-deh-soh / preh-stoh / pew tar-dee







	today / tomorrow

	oggi / domani oh-jee / doh-mah-nee










For tips on telling time, see “Time and Dates” CLICK HERE.


How Long?












	How long does it take?

	Quanto ci vuole? kwahn-toh chee vwoh-lay







	How many minutes?

	Quanti minuti? kwahn-tee mee-noo-tee







	How many hours?

	Quante ore? kwahn-tay oh-ray







	How far?

	Quanto dista? kwahn-toh dee-stah










Just Ask












	Why?

	Perchè? pehr-keh







	Why not?

	Perchè no? pehr-keh noh







	Is it necessary?

	È necessario? eh neh-cheh-sah-ree-oh







	Can I have _____?

	Posso avere _____? poh-soh ah-veh-ray







	
Can I / Can we...?


	Posso / Possiamo...? poh-soh / poh-see-ah-moh







	...borrow that for a moment

	...prenderlo in prestito per un momento prehn-dehr-loh een preh-stee-toh pehr oon moh-mehn-toh







	...use the toilet

	...usare la toilette oo-zah-ray lah twah-leh-tay







	Next? (in line)

	Il prossimo? eel proh-see-moh







	The last? (in line)

	L’ultimo? lool-tee-moh







	My turn?

	Tocca me? toh-kah may







	What? (didn’t hear)

	Che cosa? kay koh-zah







	What is this / that?

	Che cos’è questo / quello? kay koh-zeh kweh-stoh / kweh-loh







	What’s going on?

	Cosa succede? koh-zah soo-cheh-day










A versatile word is Posso? (Can I?), combined with a gesture. Say it to someone when you point to a table (to mean “Can I sit here?”), or to your camera (“Can I take a picture?”), or to your combo-ticket (“Is this sight covered by this ticket?”). When ordering a menu item, you can say Posso avere _____? (Can I have _____?). At a café, you’d say Posso avere un caffè? (Can I have a coffee?)


Simply Important Words


Numbers


The Alphabet


Days and Months


Big Little Words


Opposites


Numbers












	0

	zero zeh-roh







	1

	uno oo-noh







	2

	due doo-ay







	3

	tre tray







	4

	quattro kwah-troh







	5

	cinque cheen-kway







	6

	sei seh-ee







	7

	sette seh-tay







	
8


	otto oh-toh







	9

	nove noh-vay







	10

	dieci dee-eh-chee







	11

	undici oon-dee-chee







	12

	dodici doh-dee-chee







	13

	tredici treh-dee-chee







	14

	quattordici kwah-tor-dee-chee







	15

	quindici kween-dee-chee







	16

	sedici seh-dee-chee







	17

	diciassette dee-chah-seh-tay







	18

	diciotto dee-choh-toh







	19

	diciannove dee-chah-noh-vay







	20

	venti vehn-tee










You’ll find more to count on in the “Numbers” section (CLICK HERE).


The Alphabet


If you’re spelling your name over the phone, you can use the nouns in the third column to help make yourself understood. I’d say my name as: R...Rovigo, I...Imola, C...Como, K...Kashmir. (The letters j, k, w, x, and y aren’t officially part of the Italian alphabet and are usually found only in words of foreign origin.)
















	a

	ah

	Ancona

	
ahn-koh-nah







	b

	bee

	Bologna

	
boh-lohn-yah







	c

	chee

	Como

	
koh-moh







	d

	dee

	Domodossola

	
doh-moh-doh-soh-lah







	e

	ay

	Empoli

	
ehm-poh-lee







	f

	
ehf-ay


	Firenze

	
fee-rehnt-say







	g

	jee

	Genova

	
jeh-noh-vah







	h

	
ah-kah


	Hotel

	
oh-tehl







	i

	ee

	Imola

	
ee-moh-lah







	
j


	
ee loon-gah


	Jupiter

	
joo-pee-tehr







	k

	
kah-pah


	Kashmir

	
kahs-meer







	l

	
ehl-ay


	Livorno

	
lee-vor-noh







	m

	
ehm-ay


	Milano

	
mee-lah-noh







	n

	
ehn-ay


	Napoli

	
nah-poh-lee







	o

	oh

	Otranto

	
oh-trahn-toh







	p

	pee

	Palermo

	
pah-lehr-moh







	q

	koo

	quaranta

	
kwah-rahn-tah







	r

	
ehr-ay


	Rovigo

	
roh-vee-goh







	s

	
ehs-ay


	Savona

	
sah-voh-nah







	t

	tee

	Treviso

	
treh-vee-zoh







	u

	oo

	Urbino

	
oor-bee-noh







	v

	vee

	Venezia

	
veh-neht-see-ah







	w

	
dohp-yoh-voo


	Wi-Fi

	
wee-fee







	x

	eeks

	xilofono

	
zee-loh-foh-noh







	y

	
eep-see-lohn


	yogurt

	
yoh-goort







	z

	
zeht-ah


	Zara

	
tsah-rah










Days and Months












	Sunday

	domenica doh-meh-nee-kah







	Monday

	lunedì loo-neh-dee







	Tuesday

	martedì mar-teh-dee







	Wednesday

	mercoledì mehr-koh-leh-dee







	Thursday

	giovedì joh-veh-dee







	Friday

	venerdì veh-nehr-dee







	Saturday

	sabato sah-bah-toh







	January

	gennaio jeh-nah-yoh







	February

	febbraio feh-brah-yoh







	March

	marzo mart-soh







	April

	aprile ah-pree-lay







	
May


	maggio mah-joh







	June

	giugno joon-yoh







	July

	luglio lool-yoh







	August

	agosto ah-goh-stoh







	September

	settembre seh-tehm-bray







	October

	ottobre oh-toh-bray







	November

	novembre noh-vehm-bray







	December

	dicembre dee-chehm-bray










Big Little Words












	I

	io ee-oh







	you (formal)

	Lei leh-ee







	you (informal)

	tu too







	we

	noi noh-ee







	he

	lui loo-ee







	she

	lei leh-ee







	it

	esso / essa eh-soh / eh-sah







	they

	loro loh-roh







	and

	e ay







	at

	a ah







	because

	perchè pehr-keh







	but

	ma mah







	by (train, car, etc.)

	in een







	for

	per pehr







	from

	da dah







	here

	qui kwee







	if

	se say







	in

	in een







	not

	non nohn







	now

	adesso ah-deh-soh







	
of


	di dee







	only

	solo soh-loh







	or

	o oh







	out

	fuori foo-oh-ree







	this

	questo kweh-stoh







	that

	quello kweh-loh







	there

	lì lee







	to

	a ah







	too

	anche ahn-kay







	very

	molto mohl-toh










Opposites












	good / bad

	buono / cattivo bwoh-noh / kah-tee-voh







	best / worst

	il migliore / il peggiore eel meel-yoh-ray / eel peh-joh-ray







	a little / a lot

	poco / tanto poh-koh / tahn-toh







	more / less

	più / meno pew / meh-noh







	cheap / expensive

	economico / caro eh-koh-noh-mee-koh / kah-roh







	big / small

	grande / piccolo grahn-day / pee-koh-loh







	hot / cold

	caldo / freddo kahl-doh / freh-doh







	warm / cool

	caldo / fresco kahl-doh / freh-skoh







	open / closed

	aperto / chiuso ah-pehr-toh / kee-oo-zoh







	entrance / exit

	entrata / uscita ehn-trah-tah / oo-shee-tah







	push / pull

	spingere / tirare speen-jeh-ray / tee-rah-ray







	arrive / depart

	arrivare / partire ah-ree-vah-ray / par-tee-ray







	early / late

	presto / tardi preh-stoh / tar-dee







	
soon / later


	presto / più tardi preh-stoh / pew tar-dee







	fast / slow

	veloce / lento veh-loh-chay / lehn-toh







	here / there

	qui / lì kwee / lee







	near / far

	vicino / lontano vee-chee-noh / lohn-tah-noh







	inside / outside

	dentro / fuori dehn-troh / foo-oh-ree







	mine / yours

	mio / suo mee-oh / soo-oh







	this / that

	questo / quello kweh-stoh / kweh-loh







	easy / difficult

	facile / difficile fah-chee-lay / dee-fee-chee-lay







	left / right

	sinistra / destra see-nee-strah / deh-strah







	up / down

	su / giù soo / joo







	above / below

	sopra / sotto soh-prah / soh-toh







	young / old

	giovane / anziano joh-vah-nay / ahnt-see-ah-noh







	new / old

	nuovo / vecchio nwoh-voh / veh-kee-oh







	heavy / light

	pesante / leggero peh-zahn-tay / leh-jeh-roh







	dark / light

	scuro / chiaro skoo-roh / kee-ah-roh







	happy / sad

	felice / triste fee-lee-chay / tree-stay







	beautiful / ugly

	bello[a] / brutto[a] beh-loh / broo-toh







	nice / mean

	carino[a] / cattivo[a] kah-ree-noh / kah-tee-voh







	smart / stupid

	intelligente / stupido[a] een-tehl-ee-jehn-tay / stoo-pee-doh







	vacant / occupied

	libero / occupato lee-beh-roh / oh-koo-pah-toh







	with / without

	con / senza kohn / sehnt-sah











Sign Language



Here are common signs you’ll see in your travels.












	Acqua (non) potabile

	Water (not) drinkable






	Affittasi / In affitto

	For rent or for hire






	Allarme antincendio

	Fire alarm






	All’interno...

	We have...






	Aperto (da _____ a _____)

	Open (from _____ to _____)






	Apertura: ore _____

	Opens at _____






	Area pedonale

	Pedestrian zone






	Area videosorvegliata

	Area under video surveillance






	Arrivi

	Arrivals






	Attendere (qui)

	Wait (here)






	Attenti al gradino

	Watch your step






	Attenzione

	Caution






	Attraversamento bambini

	School crossing






	Azienda per turismo (A.P.T.)

	Tourist information office






	Bagno / Servizi / Toilette / WC

	Toilet






	Bigletteria

	Ticket office






	Cagnaccio

	Mean dog






	Camere libere

	Vacancy






	Cassa / Cassa biglietti

	Cashier / Ticket desk






	Centro

	Town center






	Chiamata d’emergenza

	Emergency call






	Chiuso (per ferie / per restauro)

	Closed (for vacation / for restoration)






	Chiusura: ore _____

	Closes at _____






	Completo

	No vacancy






	Convalidare qui

	Validate here






	Disponibili qui

	Available here






	Donne

	Women






	Emergenza

	Emergency






	Entrata

	Entrance






	Entrata libera

	Free admission






	Entrata vietata

	No entry






	Fuori servizio

	Out of service






	In caso di emergenza

	In case of emergency






	Ingresso

	Entrance






	
Inizio fila


	Line starts here






	Noleggio

	Rental shop






	Non dà resto

	No change given






	Non disturbare

	Do not disturb






	Non toccare

	Do not touch






	Non usare in caso di emergenza

	Do not use in case of emergency






	Occupato

	Occupied






	Orario

	Timetable






	Orario d’apertura / Orario d’ingresso

	Opening times






	Parcheggio vietato

	No parking






	Partenze

	Departures






	Passo carrabile

	Keep clear for traffic (no parking)






	Pausa pranzo

	Midday break / Lunch break






	Pericolo

	Danger






	Piano

	Floor / Level (of a building)






	Premere qui / Premere il pulsante

	Press here / Press the button (to change light at crosswalk)






	Prendere il numero

	Take a number






	Prenotato

	Reserved






	Proibito

	Prohibited






	Prossima fermata

	Next stop






	Sciopero

	Strike






	Senso unico

	One-way street






	Servizi / Servizi igienici

	Toilets






	Si (non si) accettano carte di credito

	We (do not) accept credit cards






	Signore / Signori

	Women / Men






	Solo importo esatto

	Exact change only






	Spingere

	Push






	Tirare

	Pull






	Sportello

	(Teller or cashier’s) window






	Ufficio informazioni turistiche

	Tourist information office






	Uomini

	Men






	Uscita

	Exit






	Uscita d’emergenza

	Emergency exit






	Vendesi / In vendita

	For sale






	
Vietato


	Forbidden






	Vietato fumare

	No smoking






	Vietato l’accesso

	No trespassing






	Vietato l’ingresso ecetto personale autorizzato

	Authorized personnel only






	Voi siete qui

	You are here (shown on map)









The acqua alta or alluvione signs you may see in riverfront or waterfront towns (such as Venice, Florence, and Rome) indicate the high-water mark of historic floods.
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Numbers, Money & Time


Numbers


Money


Key Phrases: Money


Time and Dates


Key Phrases: Time and Dates


Italian / English Dictionary


English / Italian Dictionary


You can count on this chapter to cover Italian numbers, currency, credit and debit cards, time, dates, and major holidays and celebrations.


Numbers












	0

	zero zeh-roh







	1

	uno oo-noh







	2

	due doo-ay







	3

	tre tray







	4

	quattro kwah-troh







	5

	cinque cheen-kway







	6

	sei seh-ee







	7

	sette seh-tay







	8

	otto oh-toh







	9

	nove noh-vay







	10

	dieci dee-eh-chee







	11

	undici oon-dee-chee







	12

	dodici doh-dee-chee







	13

	tredici treh-dee-chee







	14

	quattordici kwah-tor-dee-chee







	15

	quindici kween-dee-chee







	16

	sedici seh-dee-chee







	17

	diciassette dee-chah-seh-tay







	18

	diciotto dee-choh-toh







	19

	diciannove dee-chah-noh-vay







	20

	venti vehn-tee







	21

	ventuno vehn-too-noh







	22

	ventidue vehn-tee-doo-ay







	23

	ventitre vehn-tee-tray







	30

	trenta trehn-tah







	31

	trentuno trehn-too-noh







	
40


	quaranta kwah-rahn-tah







	41

	quarantuno kwah-rahn-too-noh







	50

	cinquanta cheen-kwahn-tah







	60

	sessanta seh-sahn-tah







	70

	settanta seh-tahn-tah







	80

	ottanta oh-tahn-tah







	90

	novanta noh-vahn-tah







	100

	cento chehn-toh







	101

	centouno chehn-toh-oo-noh







	102

	centodue chehn-toh-doo-ay







	200

	duecento doo-eh-chehn-toh







	300

	trecento treh-chehn-toh







	400

	quattrocento kwah-troh-chehn-toh







	500

	cinquecento cheen-kweh-chehn-toh







	600

	seicento seh-ee-chehn-toh







	700

	settecento seh-teh-chehn-toh







	800

	ottocento oh-toh-chehn-toh







	900

	novecento noh-veh-chehn-toh







	1000

	mille mee-lay







	2000

	duemila doo-eh-mee-lah







	2010

	duemiladieci doo-eh-mee-lah-dee-eh-chee







	2011

	duemilaundici doo-eh-mee-lah-oon-dee-chee







	2012

	duemiladodici doo-eh-mee-lah-doh-dee-chee







	2013

	duemilatredici doo-eh-mee-lah-treh-dee-chee







	2014

	duemilaquattordici doo-eh-mee-lah-kwah-tor-dee-chee







	2015

	duemilaquindici doo-eh-mee-lah-kween-dee-chee







	2016

	duemilasedici doo-eh-mee-lah-seh-dee-chee







	2017

	duemiladiciassette doo-eh-mee-lah-dee-chah-seh-tay







	2018

	duemiladiciotto doo-eh-mee-lah-dee-choh-toh







	2019

	duemiladiciannove doo-eh-mee-lah-dee-chah-noh-vay







	
2020


	duemilaventi doo-eh-mee-lah-vehn-tee







	million

	milione mee-lee-oh-nay







	billion

	miliardo mee-lee-ar-doh







	number one

	numero uno noo-meh-roh oo-noh







	first

	primo pree-moh







	second

	secondo seh-kohn-doh







	third

	terzo tehrt-soh







	once

	una volta oo-nah vohl-tah







	twice

	due volte doo-ay vohl-tay







	a quarter

	un quarto oon kwar-toh







	a third

	un terzo oon tehrt-soh







	half

	mezzo mehd-zoh







	this much

	tanto così tahn-toh koh-zee







	a dozen

	una dozzina oo-nah dohd-zee-nah







	a handful

	una manciata oo-nah mahn-chah-tah







	enough

	basta bah-stah







	not enough

	non basta nohn bah-stah







	too much

	troppo troh-poh







	more

	di più dee pew







	less

	di meno dee meh-noh







	50%

	cinquanta per cento cheen-kwahn-tah pehr chehn-toh







	100%

	cento per cento chehn-toh pehr chehn-toh










Learning how to say your hotel-room number is a good way to practice Italian numbers. You’ll likely be asked for the number frequently (at breakfast, or to claim your key when you return to your room).


Money


Key Phrases: Money


Cash Machines (ATMs)


Credit and Debit Cards


Paying with a Credit Card


Exchanging Money


Italy uses the euro currency (€). One euro is divided into 100 cents (centesimi). Italians keep the term euro as singular, while centesimi is always plural. To say €2.50, it’s due euro e cinquanta centesimi or, for short, due euro e cinquanta.




Key Phrases: Money












	euro (€)

	euro eh-oo-roh







	cents

	centesimi chehn-teh-zee-mee







	cash

	contante kohn-tahn-tay







	Where is...?

	Dov’è...? doh-veh







	...a cash machine

	...un bancomat oon bahn-koh-maht







	...a bank

	...una banca oo-nah bahn-kah







	credit card

	carta di credito kar-tah dee kreh-dee-toh







	debit card

	carta di debito kar-tah dee deh-bee-toh







	Do you accept credit cards?

	Accettate carte di credito? ah-cheh-tah-tay kar-tay dee kreh-dee-toh













Use your common cents—centesimi are like pennies, and other coins are like nickels, dimes, and half-dollars. There are also €1 and €2 coins.


Cash Machines (ATMs)


To get cash, ATMs are the way to go. All cash machines (called bancomats) have multilingual instructions. However, the keys may be marked in Italian: esatto (correct), conferma (confirm), esegui (continue), and annullare (cancel).












	money

	soldi / denaro sohl-dee / deh-nah-roh







	cash

	contante kohn-tahn-tay







	card

	carta kar-tah







	PIN code

	codice segreto / codice PIN koh-dee-chay seh-greh-toh / koh-dee-chay peen







	
Where is...?


	Dov’è...? doh-veh







	...a cash machine

	...un bancomat oon bahn-koh-maht







	...a bank

	...una banca oo-nah bahn-kah







	My debit card has been...

	La mia carta di debito è stata... lah mee-ah kar-tah dee deh-bee-toh eh stah-tah







	...demagnetized.

	...smagnetizzata. zmahn-yeht-eed-zah-tah







	...stolen.

	...rubata. roo-bah-tah







	...eaten by the machine.

	...trattenuta dal bancomat. trah-teh-noo-tah dahl bahn-koh-maht







	My card doesn’t work.

	La mia carta non funziona. lah mee-ah kar-tah nohn foont-see-oh-nah










Credit and Debit Cards


Credit cards are widely accepted at larger businesses, though many smaller shops, restaurants, and hotels prefer cash.












	credit card

	carta di credito kar-tah dee kreh-dee-toh







	debit card

	carta di debito kar-tah dee deh-bee-toh







	receipt

	ricevuta ree-cheh-voo-tah







	sign

	firmare feer-mah-ray







	pay

	pagare / saldare pah-gah-ray / sahl-dah-ray







	cashier

	cassiere kah-see-eh-ray







	cash advance

	prelievo preh-lee-eh-voh







	Do you accept credit cards?

	Accettate carte di credito? ah-cheh-tah-tay kar-tay dee kreh-dee-toh







	Cheaper if I pay cash?

	C’è uno sconto se pago in contanti? cheh oo-noh skohn-toh say pah-goh een kohn-tahn-tee







	I do not have a PIN.

	Non ho un codice segreto. nohn oh oon koh-dee-chay seh-greh-toh







	
Can I sign a receipt instead?


	Posso firmare una ricevuta invece? poh-soh feer-mah-ray oo-nah ree-cheh-voo-tah een-veh-chay







	Print a receipt?

	Stampare una ricevuta? stahm-pah-ray oo-nah ree-cheh-voo-tah







	I have another card.

	Ho un’altra carta. oh oon-ahl-trah kar-tah










Much of Europe is adopting “chip-and-PIN” credit cards, which are embedded with an electronic security chip. If a payment machine won’t take your magnetic-stripe card, look for a cashier who can swipe it instead, or find a machine that takes cash.


Paying with a Credit Card


If calling to reserve tickets or a hotel room, you may need to convey your credit-card information over the phone. Prepare in advance: To fill in the blanks, use the numbers, alphabet CLICK HERE, and months CLICK HERE, and the years  CLICK HERE.












	The name on the card is _____.

	Il nome sulla carta è _____. eel noh-may soo-lah kar-tah eh _____







	The credit card number is _____.

	Il numero della carta di credito è _____. eel noo-meh-roh deh-lah kar-tah dee kreh-dee-toh eh _____







	The expiration date is _____.

	La data di scadenza è _____. lah dah-tah dee skah-dehnt-sah eh _____







	The code (on the back) is _____.

	Il codice (sul retro) è _____. eel koh-dee-chay (sool reh-troh) eh _____










Exchanging Money












	exchange

	cambio kahm-bee-oh







	change money

	cambiare dei soldi kahm-bee-ah-ray deh-ee sohl-dee







	
exchange rate


	tasso di cambio tah-soh dee kahm-bee-oh







	dollars

	dollari dol-lah-ree







	traveler’s check

	traveler’s cheque “traveler’s check”







	buy / sell

	comprare / vendere kohm-prah-ray / vehn-deh-ray







	commission

	commissione koh-mee-see-oh-nay







	Any extra fee?

	C’è un sovrapprezzo? cheh oon soh-vrah-prehd-zoh







	I would like...

	Vorrei... voh-reh-ee







	...small bills.

	...banconote di piccolo taglio. bahn-koh-noh-tay dee pee-koh-loh tahl-yoh







	...large bills.

	...banconote di grosso taglio. bahn-koh-noh-tay dee groh-soh tahl-yoh







	...a mix of small and large bills.

	...banconote miste di grande e piccolo taglio. bahn-koh-noh-tay mee-stay dee grahn-day eh pee-koh-loh tahl-yoh







	...coins.

	...monete. moh-neh-tay







	Can you break this? (big bill into smaller bills)

	Mi può cambiare questo? mee pwoh kahm-bee-ah-ray kweh-stoh







	Is this a mistake?

	Questo è un errore? kweh-stoh eh oon eh-roh-ray







	This is incorrect.

	Questo non è corretto. kweh-stoh nohn eh koh-reh-toh







	Where is the nearest casino?

	Dov’è il casinò più vicino? doh-veh eel kah-zee-noh pew vee-chee-noh










Exchange bureaus may list two rates: acquisito (we buy) and vendita (we sell). The closer together these two numbers are, the better the rate.



Time and Dates



Telling Time


Key Phrases: Time and Dates


Timely Questions


It’s About Time


The Day


The Week


The Months


The Year


Holidays and Happy Days


Telling Time


In Italy, the 24-hour clock (military time) is used for setting formal appointments (for instance, arrival times at a hotel), for the opening and closing hours of museums and shops, and for train, bus, and ferry schedules. Informally, Italians use the same 12-hour clock we do, but they don’t say “o’clock”—they instead say mattina (morning), pomeriggio (afternoon), and so on. So they might meet a friend at tre di pomeriggio (three in the afternoon) to catch a train that leaves at le sedici (16:00).












	What time is it?

	Che ore sono? kay oh-ray soh-noh







	(in the) morning

	(di) mattina (dee) mah-tee-nah







	(in the) afternoon

	(di) pomeriggio (dee) poh-meh-ree-joh







	(in the) evening

	(di) sera (dee) seh-rah







	(at) night

	(di) notte (dee) noh-tay







	half

	mezza mehd-zah







	quarter

	un quarto oon kwar-toh







	minute

	minuto mee-noo-toh







	hour

	ora oh-rah







	It’s / At...

	Sono / Alle... soh-noh / ah-lay







	...8:00 in the morning.

	...le otto di mattina. lay oh-toh dee mah-tee-nah







	...16:00.

	...le sedici. lay seh-dee-chee







	...4:00 in the afternoon.

	...le quattro di pomeriggio. lay kwah-troh dee poh-meh-ree-joh







	...10:30 in the evening.

	...le dieci e mezza di sera. lay dee-eh-chee ay mehd-zah dee seh-rah







	...a quarter past nine.

	...le nove e un quarto. lay noh-vay ay oon kwar-toh







	...a quarter to eleven.

	...le undici meno un quarto. lay oon-dee-chee meh-noh oon kwar-toh







	at 6:00 sharp

	alle sei in punto ah-lay seh-ee een poon-toh







	from 8:00 to 10:00

	dalle otto alle dieci dah-lay oh-toh ah-lay dee-eh-chee







	noon

	mezzogiorno mehd-zoh-jor-noh







	midnight

	mezzanotte mehd-zah-noh-tay







	It’s my bedtime.

	Per me è ora di andare a dormire. pehr may eh oh-rah dee ahn-dah-ray ah dor-mee-ray







	I will be / We will be...

	Sarò / Saremo... sah-roh / sah-reh-moh







	...back at 11:20.

	...di ritorno alle undici e venti. dee ree-tor-noh ah-lay oon-dee-chee ay vehn-tee







	...there by 18:00.

	...li per le diciotto. lee pehr lay dee-choh-toh












Key Phrases: Time and Dates












	What time is it?

	Che ore sono? kay oh-ray soh-noh







	minute

	minuto mee-noo-toh







	hour

	ora oh-rah







	It’s 1:00.

	É l'una. eh loo-nah







	It’s...

	Sono... soh-noh







	...7:00 in the morning.

	...le sette di mattina. lay seh-tay dee mah-tee-nah







	...2:00 in the afternoon.

	...le due di pomeriggio. lay doo-ay dee poh-meh-ree-joh







	When does this open / close?

	A che ora apre / chiude? ah kay oh-rah ah-pray / kee-oo-day







	day

	giorno jor-noh







	today

	oggi oh-jee







	tomorrow

	domani doh-mah-nee







	(this) week

	(questa) settimana (kweh-stah) seh-tee-mah-nah







	August 21

	il ventuno agosto eel vehn-too-noh ah-goh-stoh













In Italy, the pomeriggio (afternoon) turns to sera (evening) generally about 4:00 or 5:00 p.m. (5:30 p.m. is cinque e mezza di sera).


Timely Questions












	When?

	Quando? kwahn-doh







	When is...?

	Quand’è...? kwahn-deh







	At what time?

	A che ora? ah kay oh-rah







	opening time

	ora di apertura oh-rah dee ah-pehr-too-rah







	When does this open / close?

	Quando apre / chiude? kwahn-doh ah-pray / kee-oo-day







	Is the train...?

	È... il treno? eh... eel treh-noh







	Is the bus...?

	È... l’autobus? eh... low-toh-boos







	...early

	...in anticipo een ahn-tee-chee-poh







	...late

	...in ritardo een ree-tar-doh







	...on time

	...in orario een oh-rah-ree-oh







	When is checkout time?

	A che ora bisogna liberare la camera? ah kay oh-rah bee-zohn-yah lee-beh-rah-ray lah kah-meh-rah










It’s About Time












	now

	adesso ah-deh-soh







	soon

	presto / tra poco preh-stoh / trah poh-koh







	later

	più tardi pew tar-dee







	in one hour

	tra un’ora trah oon-oh-rah







	in half an hour

	tra mezz’ora trah mehd-zoh-rah







	
in three hours


	tra tre ore trah tray oh-ray







	early

	presto preh-stoh







	late

	tardi tar-dee







	on time

	puntuale poon-too-ah-lay







	anytime

	a qualsiasi ora ah kwahl-see-ah-zee oh-rah







	immediately

	immediatamente ee-meh-dee-ah-tah-mehn-tay







	every hour

	ogni ora ohn-yee oh-rah







	every day

	ogni giorno ohn-yee jor-noh







	daily

	giornaliero jor-nahl-ee-ehr-oh







	last

	scorso skor-soh







	this

	questo kweh-stoh







	next

	prossimo proh-see-moh







	before

	prima pree-mah







	after

	dopo doh-poh







	May 15

	il quindici maggio eel kween-dee-chee mah-joh







	in the future

	in futuro een foo-too-roh







	in the past

	nel passato nehl pah-sah-toh










The Day












	day

	giorno jor-noh







	today

	oggi oh-jee







	sunrise

	alba ahl-bah







	this morning

	stamattina stah-mah-tee-nah







	sunset

	tramonto trah-mohn-toh







	tonight

	stasera stah-seh-rah







	last night

	stanotte stah-noh-tay







	yesterday

	ieri ee-eh-ree







	tomorrow

	domani doh-mah-nee







	
tomorrow morning


	domani mattina doh-mah-nee mah-tee-nah







	day after tomorrow

	dopodomani doh-poh-doh-mah-nee










The Week












	Sunday

	domenica doh-meh-nee-kah







	Monday

	lunedì loo-neh-dee







	Tuesday

	martedì mar-teh-dee







	Wednesday

	mercoledì mehr-koh-leh-dee







	Thursday

	giovedì joh-veh-dee







	Friday

	venerdì veh-nehr-dee







	Saturday

	sabato sah-bah-toh







	week

	settimana seh-tee-mah-nah







	last week

	la settimana scorsa lah seh-tee-mah-nah skor-sah







	this week

	questa settimana kweh-stah seh-tee-mah-nah







	next week

	la settimana prossima lah seh-tee-mah-nah proh-see-mah







	weekend

	weekend “weekend”







	this weekend

	questo weekend kweh-stoh “weekend”










Weekdays plus Saturday are called feriali (literally “working days”); Sundays and holidays are festivi.


The Months












	month

	mese meh-zay







	January

	gennaio jeh-nah-yoh







	February

	febbraio feh-brah-yoh







	March

	marzo mart-soh







	April

	aprile ah-pree-lay







	
May


	maggio mah-joh







	June

	giugno joon-yoh







	July

	luglio lool-yoh







	August

	agosto ah-goh-stoh







	September

	settembre seh-tehm-bray







	October

	ottobre oh-toh-bray







	November

	novembre noh-vehm-bray







	December

	dicembre dee-chehm-bray










For dates, say il followed by the number and month; for example, July 4 is il quattro luglio.


The Year












	year

	anno ahn-noh







	season

	stagione stah-jee-oh-nay







	spring

	primavera pree-mah-veh-rah







	summer

	estate eh-stah-tay







	fall

	autunno ow-too-noh







	winter

	inverno een-vehr-noh










For a list of years, see the “Numbers” section, earlier.


Holidays and Happy Days












	holiday / festival

	festa feh-stah







	Is today / tomorrow a holiday?

	Oggi / Domani è festa? oh-jee / doh-mah-nee eh feh-stah







	Is a holiday coming up soon?

	Siamo vicini a una festa? see-ah-moh vee-chee-nee ah oo-nah feh-stah







	When is it?

	Quand’è? kwahn-deh







	What is the holiday?

	Che festa è? kay feh-stah eh







	
Mardi Gras / Carnival


	Martedì Grasso / Carnevale mar-teh-dee grah-soh / kar-neh-vah-lay







	Holy Week

	Settimana Santa seh-tee-mah-nah sahn-tah







	Easter

	Pasqua pahs-kwah







	Ascension

	Ascensione ah-shehn-see-oh-nay







	Liberation Day (April 25)

	Giorno della Liberazione jor-noh deh-lah lee-beh-raht-see-oh-nay







	May Day (May 1)

	Primo Maggio pree-moh mah-joh







	Pentecost

	Pentecoste pehn-teh-kohs-tay







	Corpus Christi

	Corpus Domini kor-poos doh-mee-nee







	Assumption (Aug 15)

	Ferragosto feh-rah-goh-stoh







	All Saints’ Day (Nov 1)

	Ognissanti ohn-yee-sahn-tee







	Christmas Eve

	Vigilia di Natale vee-jeel-yah dee nah-tah-lay







	Christmas

	Giorno di Natale jor-noh dee nah-tah-lay







	Merry Christmas!

	Buon Natale! bwohn nah-tah-lay







	New Year’s Eve

	Capodanno kah-poh-dahn-noh







	New Year’s Day

	Il primo dell’anno eel pree-moh dehl-ahn-noh







	Happy New Year!

	Buon Anno! bwohn ahn-noh







	anniversary

	anniversario ah-nee-vehr-sah-ree-oh







	Happy (wedding) anniversary!

	Buon anniversario (di matrimonio)! bwohn ah-nee-vehr-sah-ree-oh (dee mah-tree-moh-nee-oh)







	birthday

	compleanno kohm-pleh-ahn-noh







	Happy birthday!

	Buon compleanno! bwohn kohm-pleh-ahn-noh










Italians celebrate birthdays with the same “Happy Birthday” tune that we use. The Italian words mean “Best wishes to you”: Tanti auguri a te, tanti auguri a te, tanti auguri, caro[a] _____, tanti auguri a te!
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Transportation


Getting Around


Trains


Key Phrases: Trains


Long-Distance Buses


City Buses and Subways


Key Phrases: City Buses and Subways


Taxis


Key Phrases: Taxis


Driving


Key Phrases: Driving


Finding Your Way


Italian / English Dictionary


English / Italian Dictionary


This chapter will help you buy transit tickets, get around—by train, bus, subway, taxi, rental car, and foot—and generally find your way around.


Getting Around


Getting Tickets












	train

	treno treh-noh







	city bus

	autobus ow-toh-boos







	long-distance bus

	pullman / autobus pool-mahn / ow-toh-boos







	subway

	Metropolitana / Metro meh-troh-poh-lee-tah-nah / meh-troh







	taxi

	taxi tahk-see







	car

	macchina mah-kee-nah







	boat

	barca bar-kah







	ferry

	traghetto trah-geh-toh







	car ferry

	autotraghetto ow-toh-trah-geh-toh







	hydrofoil

	aliscafo ah-lee-skah-foh







	walk / by foot

	camminare / a piedi kah-mee-nah-ray / ah pee-eh-dee







	Where is the...?

	Dov’è il / la...? doh-veh eel / lah







	...train station

	...stazione staht-see-oh-nay







	...bus station

	...stazione degli autobus staht-see-oh-nay dehl-yee ow-toh-boos







	...bus stop

	...fermata fehr-mah-tah







	...subway station

	...stazione della Metro staht-see-oh-nay deh-lah meh-troh







	...taxi stand

	...fermata dei taxi fehr-mah-tah deh-ee tahk-see







	I’m going / We’re going to _____.

	Vado / Andiamo a _____. vah-doh / ahn-dee-ah-moh ah _____







	What is the cheapest / fastest / easiest way...?

	Qual'è il modo più economico / più veloce / più facile...? kwah-leh eel moh-doh pew eh-koh-noh-mee-koh / pew veh-loh-chay / pew fah-chee-lay







	...to downtown

	...al centro ahl chehn-troh







	...to the train station

	...alla stazione ah-lah staht-see-oh-nay







	...to my / to our hotel

	...al mio / al nostro hotel ahl mee-oh / ahl noh-stroh oh-tehl







	...to the airport

	...all’aeroporto ahl-ay-roh-por-toh












Getting Tickets


When you’re buying tickets for the bus, train, or subway, the following phrases will come in handy.












	Where can I buy a ticket?

	Dove posso comprare un biglietto? doh-vay poh-soh kohm-prah-ray oon beel-yeh-toh







	How much (is a ticket to _____)?

	Quant’è (il biglietto per _____)? kwahn-teh (eel beel-yeh-toh pehr _____)







	I want to go to _____.

	Voglio andare a _____. vohl-yoh ahn-dah-ray ah _____







	One ticket / Two tickets (to _____).

	Un biglietto / Due biglietti (per _____). oon beel-yeh-toh / doo-ay beel-yeh-tee (pehr _____)







	When is the next train / bus (to _____)?

	Quando è il prossimo treno / autobus (per _____)? kwahn-doh eh eel proh-see-moh treh-noh / ow-toh-boos (pehr _____)







	What time does it leave?

	A che ora parte? ah kay oh-rah par-tay







	Is it direct?

	È diretto? eh dee-reh-toh







	Is a reservation required?

	Ci vuole la prenotazione? chee vwoh-lay lah preh-noh-taht-see-oh-nay







	I’d like / We’d like to reserve a seat.

	Vorrei / Vorremmo prenotare un posto. voh-reh-ee / voh-reh-moh preh-noh-tah-ray oon poh-stoh







	Can I buy a ticket on board?

	Posso comprare un biglietto a bordo? poh-soh kohm-prah-ray oon beel-yeh-toh ah bor-doh







	Exact change only?

	Solo importo esatto? soh-loh eem-por-toh eh-zah-toh













While you’re unlikely to ride a motorino (motor scooter), you can’t avoid them—they swarm around tight city streets like wasps (which is what the brand name Vespa literally means).


Trains


Ticket Basics


Ticket Specifics


Ticket Types


Train Reservations


Discounts


At the Train Station


Key Phrases: Trains


Types of Trains


Train and Bus Schedules


Major Train Stations


All Aboard


Changing Trains


Strikes


For tips and strategies about rail travel and railpasses in Italy, see www.ricksteves.com/rail. Note that many of the following train phrases work for long-distance bus travel as well.


Ticket Basics












	ticket

	biglietto beel-yeh-toh







	reservation

	prenotazione preh-noh-taht-see-oh-nay







	ticket office

	biglietteria beel-yeh-teh-ree-yah







	ticket machine

	biglietteria automatica beel-yeh-teh-ree-yah ow-toh-mah-tee-kah







	validate

	timbrare / convalidare teem-brah-ray / kohn-vah-lee-dah-ray







	Where can I buy a ticket?

	Dove posso comprare un biglietto? doh-vay poh-soh kohm-prah-ray oon beel-yeh-toh







	
Is this the line for...?


	È questa la fila per...? eh kweh-stah lah fee-lah pehr







	...tickets

	...biglietti beel-yeh-tee







	...reservations

	...prenotazioni preh-noh-taht-see-oh-nee







	...information

	...informazioni een-for-maht-see-oh-nee







	One ticket (to _____).

	Un biglietto (per _____). oon beel-yeh-toh (pehr _____)







	Two tickets.

	Due biglietti. doo-ay beel-yeh-tee







	I want to go to _____.

	Voglio andare a _____. vohl-yoh ahn-dah-ray ah _____







	How much (is a ticket to _____)?

	Quant’è (il biglietto per _____)? kwahn-teh (eel beel-yeh-toh pehr _____)







	one-way

	andata ahn-dah-tah







	round-trip

	andata e ritorno ahn-dah-tah ay ree-tor-noh







	today / tomorrow

	oggi / domani oh-jee / doh-mah-nee










Ticket Specifics


As trains and buses can sell out, it’s smart to buy your tickets a day in advance even for short rides. For phrases related to discounts (such as for children, families, or seniors) CLICK HERE.












	schedule

	orario oh-rah-ree-oh







	When is the next train / bus (to _____)?

	Quando è il prossimo treno / autobus (per _____)? kwahn-doh eh eel proh-see-moh treh-noh / ow-toh-boos (pehr _____)







	What time does it leave?

	A che ora parte? ah kay oh-rah par-tay







	
I’d like / We’d like to leave...


	Vorrei / Vorremmo partire... voh-reh-ee / voh-reh-moh par-tee-ray







	I’d like / We’d like to arrive...

	Vorrei / Vorremmo arrivare... voh-reh-ee / voh-reh-moh ah-ree-vah-ray







	...by _____... (name time)

	...per le _____... pehr lay _____







	...at _____... (name time)

	...alle _____... ah-lay _____







	...in the morning / afternoon / evening.

	...di mattina / pomeriggio / sera. dee mah-tee-nah / poh-meh-ree-joh / seh-rah







	Is there a... train / bus?

	C’è un treno / autobus...? cheh oon treh-noh / ow-toh-boos







	...earlier

	...prima pree-mah







	...later

	...più tardi pew tar-dee







	...overnight

	...notturno noh-toor-noh







	...cheaper

	...più economico pew eh-koh-noh-mee-koh







	...express

	...espresso eh-spreh-soh







	...direct

	...diretto dee-reh-toh







	Is it direct?

	È diretto? eh dee-reh-toh







	Is a transfer required?

	Devo cambiare? deh-voh kahm-bee-ah-ray







	How many transfers?

	Quante volte devo cambiare treno? kwahn-tay vohl-tay deh-voh kahm-bee-ah-ray treh-noh
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